
2_ de mogelijkheden van uw nieuwe samsung-wasmachine

de mogelijkheden van uw 
nieuwe samsung-wasmachine
Met uw nieuwe wasmachine verandert uw kijk op de was volkomen. Uw Samsung-

wasmachine heeft alle eigenschappen – van de enorm grote capaciteit tot de 

energiezuinigheid – om een alledaags karwei te veranderen in een aangename 

bezigheid.

• Eco Bubble Was
Samsung's effectieve Eco Bubble levert verbeterde reinheid met geavanceerde 

wasverzorging. Eco Bubble verdeelt het wasmiddel gelijkmatig en dringt sneller en dieper in 

de was.

• Snelwas
Geen tijd te verliezen! Met onze 15 minuten Snelwas kunt u wassen en draaien.

Het Snelwas-programma kan uw dagelijkse drukte afnemen - nu kunt u uw favoriete kleren in 

slechts 15 minuten wassen (maximaal 2 kg)!

• Outdoorkleding
Met een Samsung Eco Bubble wasmachine kunt u waterdichte kleding met meer comfort 

wassen, welbewust dat uw wasmachine uitstekende zorg draagt voor uw outdoorkleding. Het 

door Eco Bubble geproduceerde schuimkussen beschermt de isolatielaag tegen schokken en 

slijtage, waardoor schade aan outdoorkleding en andere fi jne was wordt beperkt.

• Babykleding
Uw Samsung-wasmachine heeft wasprogramma’s die bescherming geven aan de kleding van 

kinderen met een gevoelige huid.

Deze programma’s minimaliseren huidirritatie bij kinderen door wasmiddelrestanten tot een 

minimum terug te brengen. Daarbij plaatsen deze programma’s de was in verschillende 

categorieën en worden wasprogramma’s uitgevoerd volgens de kenmerken van elke 

categorie.

• Gecertifi ceerd voor wol
De machine is geslaagd voor de test die vereist is door de specifi caties van het Woolmark 

bedrijf voor de machine wasbare wolproducten. Dit merk is de aangepaste verbeterde 

certifi cering dan de bestaande Woolmark, die niet alleen garant staat voor wasprestaties, 

maar ook wasverzorging van wolproducten. Stoffen dienen gewassen tge worden volgens 

de instructies op het wasvoorschrift in de kleding, zoals gespecifi ceerd door Woolmark en 

Samsung.

• Handwas
U kunt uw fi jne was extra goed behandelen door het instellen van de juiste temperatuur, een 
zachte wasactie en de correcte hoeveelheid water.
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• Trommel reinigen
Trommel reinigen helpt u om uw wasmachine schoon te houden, zelfs zonder chemische 
wasmiddelen of bleekwater. Houd uw trommel schoon en geurloos met het gespecialiseerde 
reinigingsprogramma.

• Kinderslot
Met het kinderslot kunnen onderzoekende kleine handjes uit de wasmachine worden 
gehouden.
Deze beveiligingsfunctie voorkomt dat uw kinderen met de bediening van uw wasmachine 
spelen en waarschuwt u wanneer deze wordt geactiveerd.

• Eindtijd
U kunt een wasprogramma tot 19 uur uitstellen, in stappen van een uur. Handig wanneer u de 
deur uit moet!

• Grafi sch digitaal display
Het grafi sch digitale bedieningspaneel display is duidelijk en eenvoudig te gebruiken 
zonder gedoe of enig probleem. En terwijl het eenvoudig te bedienen is, maakt het grafi sch 
digitale display het mogelijk om snel en accuraat instellingen te kiezen voor uitstekende 
wasresultaten.

• Brede deur
Een extra brede deuropening zodat u alles goed kunt zien. U kunt eenvoudig was erin 
stoppen en eruit halen, ook grote stukken wasgoed, zoals beddengoed, handdoeken enz.

• Waterslangen & leksensor (geselecteerde modellen)
Het slim ontworpen water veiligheidssysteem voor Samsung wasmachines omvat een 

leksensor aan de onderkant en een intelligente slang om te voorkomen dat water bij de bron 

lekt. Als de slang afbreekt of als waterlekken worden gedetecteerd, zal een interne spons 

uitbreiden om het water van de watertap te blokkeren.

• Keramisch verwarmingselement voor duurzaamheid en 
energiebesparing (geselecteerde modellen)
Ons zeer innovatieve keramisch verwarmingselement is twee keer zo duurzaam als normale 
elementen.
Daarmee bespaart u geld op reparaties. Bovendien maakt het de schaal voor waterhardheid 
overbodig en bespaart u energie.

Deze gebruiksaanwijzing bevat belangrijke informatie over de installatie, het gebruik en het 
onderhoud van uw nieuwe wasmachine van Samsung. Gebruik de gebruiksaanwijzing voor 
beschrijvingen van het bedieningspaneel, instructies voor het gebruik van de wasmachine en 
voor tips over hoe u het beste gebruikmaakt van de hoogstaande mogelijkheden en functies. Het 
gedeelte “Problemen oplossen en foutcodes" op pagina 36 helpt u wanneer er iets verkeerd 
gaat met uw nieuwe wasmachine.
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veiligheidsvoorschriften
Gefeliciteerd met uw nieuwe Samsung ActivFresh™ wasmachine. Deze 

Gebruiksaanwijzing bevat belangrijke informatie over installatie, gebruik en 

onderhoud van uw apparaat. Neem even de tijd om deze Gebruiksaanwijzing te 

lezen zodat u volop profi jt hebt van de vele voordelen en mogelijkheden van uw 

wasmachine.

WAT U OVER VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN MOET WETEN
Lees deze Gebruiksaanwijzing zorgvuldig door zodat u zeker weet hoe u de uitgebreide mogelijkheden en functionaliteit 
van uw nieuwe apparaat veilig en effi ciënt kunt bedienen. Bewaar deze Gebruiksaanwijzing op een veilige plaats in de 
nabijheid van de wasmachine zodat u hem later nog eens kunt raadplegen. Gebruik het apparaat uitsluitend voor het 
doel.waarvoor het gemaakt is zoals in deze Gebruiksaanwijzing is beschreven.
Waarschuwingen en belangrijke veiligheidsinstructies in deze Gebruiksaanwijzing omvatten niet alle mogelijke 
omstandigheden en situaties die zich kunnen voordoen. Het is uw verantwoordelijkheid om uw gezonde verstand 
te gebruiken, voorzichtig te zijn en zorgvuldig te werk te gaan bij het installeren, onderhouden en bedienen van uw 
wasmachine.
Omdat deze gebruiksaanwijzing betrekking heeft op verschillende modellen, kunnen de kenmerken van uw wasmachine 
iets afwijken van de in dit handboek beschrevene en mogelijk zijn niet alle waarschuwingssymbolen op uw machine van 
toepassing. Indien u nog vragen hebt of problemen neem dan contact op met uw dichtstbijzijnde servicecentrum of 
zoek online hulp en informatief op www.samsung.com.

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSSYMBOLEN EN VOORZORGSMAATREGELEN

De betekenis van de symbolen en tekens in deze gebruiksaanwijzing:

WAARSCHUWING

Gevaren of onveilige werkwijzen als gevolg waarvan dodelijk of ernstig 
persoonlijk letsel en/of materiële schade kan ontstaan.

VOORZICHTIG

Gevaren of onveilige werkwijzen als gevolg waarvan persoonlijk letsel 
en/of materiële schade kan ontstaan.

VOORZICHTIG

Houdt u aan onderstaande voorzorgsmaatregelen voor de veiligheid, 

om het risico van brand, explosie, elektrische schok of persoonlijk letsel 

tijdens het gebruik van uw wasmachine te beperken:

NIET.proberen.

NIET demonteren.

NIET aanraken.

Houdt u nadrukkelijk aan de aanwijzingen.

Trek de netstekker uit de wandcontactdoos.

Zorg ervoor dat de machine is geaard om een elektrische schok te vermijden.

Vraag de servicedienst om hulp.

Opmerking

Deze waarschuwingstekens staan er om letsel bij uzelf en bij anderen te voorkomen.
Houdt u er alstublieft nadrukkelijk aan.
Bewaar dit hoofdstuk na het lezen op een veilige plaats om het later nog eens te kunnen 
raadplegen.

Lees alle instructies voordat u het apparaat in gebruik neemt.
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Net als bij alle andere elektrische apparatuur met bewegende delen, bestaan er altijd mogelijke risico’s. 

Om het apparaat veilig te kunnen gebruiken moet de manier waarop het werkt u vertrouwd zijn en 

moet u altijd voorzichtig zijn wanneer u het gebruikt. 

Personen (hier worden ook kinderen onder verstaan) die beperkte fysieke, zintuiglijke of geestelijke 

mogelijkheden hebben, of die het ontbreekt aan ervaring en/of kennis, mogen het apparaat niet 

gebruiken, tenzij zij onder toezicht staan van iemand die verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of 

tenzij deze persoon ze heeft geïnstrueerd over het gebruik van het apparaat.

Kinderen moeten onder toezicht staan zodat zeker is dat zij niet met het apparaat spelen.

Indien de stekker (of het snoer) is beschadigd moet, om risico te vermijden, de fabrikant of diens 

servicemonteur of een gelijkwaardig gekwalifi ceerde het vervangen.

Het apparaat moet zo worden geplaatst dat het snoer voldoende lang is om een wandcontactdoos te 

bereiken en dat de wateraansluiting en de afvoer binnen bereik zijn.

Bij wasmachines die aan de onderzijde ventilatieopeningen hebben, moet erop worden gelet dat deze 

niet worden versperd door vloerkleden of andere obstakels.

Gebruik de nieuwe slangen. Oude slangen moeten niet worden hergebruikt.

INSTRUCTIES OVER MILIEUVRIENDELIJKE VUILAFVOER

De juiste wijze van afvoeren van dit product 
(Afvoer van elektrische en elektronische apparatuur)

(Van toepassing in de Europese Gemeenschap en andere Europese landen met 

gescheiden afvalinzamelingssystemen)

De markering op dit product, het toebehoren of de documentatie geeft aan dat het product en 

zijn elektronische toebehoren (bijvoorbeeld. laadapparaat, hoofdtelefoon, USB -kabel) na de 

gebruiksduur niet met het gewone huisvuil mag worden afgevoerd. Om mogelijke schade aan 

het milieu of de volksgezondheid te voorkomen door illegale afvoer, deze voorwerpen apart 

houden van andere soorten afval en laat ze op verantwoorde wijze recyclen voor een duurzaam 

hergebruik van grondstoffen.

Voor nadere informatie over locaties waar en over hoe deze artikelen moeten worden ingeleverd 

om milieuveilig te worden gerecycled, moeten particuliere gebruikers contact opnemen met de 

winkelier waar ze het artikel hebben gekocht, of met het kantoor van de plaatselijke overheid.

Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun leverancier en de bepalingen en de 

voorwaarden in het verkoopcontract erop naslaan. Dit product en zijn elektronische toebehoren 

moeten bij het afvoeren niet met ander bedrijfsafval worden gemengd.

WAARSCHUWING
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veiligheidsvoorschriften
ERNSTIGE WAARSCHUWINGEN BIJ INSTALLATIE

De installatie van dit apparaat moet door een gekwalifi ceerd(e) technicus of servicebedrijf 

worden uitgevoerd.

- Wordt hieraan niet voldaan dan kan dat leiden tot elektrische schok, brand, explosie, 

problemen met het product, of letsel.

Het apparaat is zwaar. Wees voorzichtig wanneer u het optilt.

Steek de stekker van het snoer in een 220 V-240 V / 50 Hz wisselstroom 

wandcontactdoos. Gebruik de contactdoos uitsluitend voor het aansluiten van dit apparaat. 

Gebruik ook geen verlengsnoer.

- Het delen van de wandcontactdoos met andere toestellen, door een verdeelstopcontact, 

of het aansluiten van een verlengsnoer, kan tot een elektrische schok of brand leiden.

- Zorg ervoor dat de spanning, frequentie en de stroomsoort hetzelfde zijn als die in 

de productspecifi caties zijn vermeld. Als daar geen rekening mee wordt gehouden 

kan een elektrische schok of brand het gevolg zijn. Steek de netstekker goed in de 

wandcontactdoos.

Verwijder regelmatig alle vreemde substanties zoals stof en water met behulp van een 

droge doek uit de elektrische contactdozen.

- Trek de stekker uit de wandcontactdoos en maak hem met een droge doek schoon.

- Door dat niet te doen kan een elektrische schok of brand het gevolg zijn.

Steek de stekker in de juiste richting in de wandcontactdoos, zodat het snoer naar 

beneden loopt.

- Als u de netstekker andersom in de wandcontactdoos steekt kunnen de elektrische 

draden binnenin het snoer worden beschadigd waardoor een elektrisch schok of brand 

kan ontstaan.

Houdt al het verpakkingsmateriaal buiten bereik van kinderen omdat het voor kinderen 

gevaarlijk kan zijn.

- Als een kind een zak over zijn hoofd trekt kan dat tot verstikking leiden.

Neem bij beschadigingen aan het apparaat of de stekker of het snoer, contact op met het 

dichtstbijzijnde servicecentrum.

Dit apparaat moet op de juiste manier worden geaard.

Aard het apparaat niet op een gasleiding, plastic waterleiding of een telefoonleiding.

- Wordt hieraan niet voldaan dan kan dat leiden tot elektrische schok, brand, explosie, 

problemen met het product, of letsel.

- Stop nooit een stekker in een wandcontactdoos die niet op de goede manier is geaard 

en verzeker u ervan dat het in overeenstemming met de lokale en nationale normen is 

uitgevoerd.

Installeer het apparaat niet in de nabijheid van een verwarming of brandbaar materiaal.

Installeer het apparaat niet op een vochtige, vettige of stoffi ge locatie, op een locatie die 

blootgesteld is aan direct zonlicht of aan water (regendruppels).

Installeer het apparaat niet op een locatie met lage temperaturen

- Bij vorst kunnen de buizen barsten

Installeer het apparaat niet op een locatie waar gas kan lekken.

- Dit kan leiden tot een elektrische schok of brand.

Gebruik geen elektrische transformator.

- Dit kan leiden tot een elektrische schok of brand.

WAARSCHUWING
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Gebruik geen beschadigde netstekker, een beschadigd snoer of een niet goed vastzittende 

wandcontactdoos.

- Dit kan leiden tot een elektrische schok of brand.

Trek niet aan, of buig het snoer niet bovenmatig.

Het snoer niet in elkaar draaien en er geen knoop inleggen.

Haak het elektrische snoer niet achter een metalen voorwerp. Plaats er geen zware 

voorwerpen op. Zet het niet klem tussen twee voorwerpen en duw het niet in de ruimte 

achter het apparaat.

- Dit kan leiden tot een elektrische schok of brand.

Trek de stekker niet aan het snoer uit het stopcontact.

- Houdt bij het uit het stopcontact trekken de stekker vast.

- Door dat niet te doen kan een elektrische schok of brand het gevolg zijn.

Leg geen snoeren en slangen op plaatsen waar u erover zou kunnen struikelen.

WAARSCHUWINGEN BIJ INSTALLATIE

Dit apparaat moet op een zodanige wijze worden geplaatst dat de contactdoos goed 

bereikbaar is.

- Door dat niet te doen kan een elektrische schok of brand door het lekken van elektriciteit 

het gevolg zijn.

Installeer uw apparaat op een horizontale, vlakke en harde vloer die het gewicht kan 

dragen.

- Wordt hieraan niet voldaan dan kan dat leiden tot abnormale trillingen, “wandelen”, 

lawaai of problemen met het product.

ERNSTIGE WAARSCHUWINGEN BIJ GEBRUIK

Sluit, als het apparaat is overgelopen, de watertoevoer en de elektriciteit onmiddellijk af en 

neem contact op met uw dichtstbijzijnde servicecentrum.

- Raak de stekker niet met natte handen aan

- Door dat niet te doen kan een elektrische schok het gevolg zijn

Trek onmiddellijk de stekker uit het stopcontact als het apparaat een vreemd geluid maakt 

en/of u een brandlucht of rook bemerkt en neem contact op met uw dichtstbijzijnde 

servicecentrum.

- Doet u dat niet, dan kan een elektrische schok of brand het gevolg zijn.

In het geval van een gaslek (zoals propaangas, LPG, et cetera.), onmiddellijk ventileren 

zonder dat u de stekker aanraakt. Raak het apparaat of het snoer niet aan.

- Gebruik geen ventilator.

- Een vonk kan een explosie of brand veroorzaken.

Sta niet toe dat kinderen in of op de wasmachine spelen. Verwijder bovendien, bij het 

afvoeren van het apparaat, de handel van de deur van de wasmachine.

- Als een kind opgesloten raakt binnenin de machine kan dat tot dodelijke verstikking 

leiden.

Verzekert u ervan dat u de verpakking (schuimplastic, piepschuim) die aan de bodem van 

de wasmachine is bevestigd, voor gebruik verwijdert.

WAARSCHUWING

VOORZICHTIG
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Was geen stukken die verontreinigd zijn met diesel, benzine, verfverdunner, alcohol of 

andere brandbare of explosieve stoffen.

- Dit kan leiden tot een elektrische schok, brand of explosie.

Open tijdens de wasgang, de deur van de wasmachine niet met geweld (hoge temperatuur 

bij het wassen/ drogen/centrifugeren).

- Uitstromend water kan brandwonden veroorzaken of de vloer kan er glad door worden.

Hierdoor kan letsel ontstaan.

- Door de deur met geweld te openen kan het product worden beschadigd of kan er letsel 

ontstaan.

Steek uw hand niet onder de wasmachine.

- Hierdoor kan letsel ontstaan.

Raak de stekker niet met natte handen aan.

- Dit kan leiden tot een elektrische schok.

Schakel het apparaat niet uit of in door de stekker uit het stopcontact te trekken terwijl de 

machine aan het wassen is.

- Bij het weer in het stopcontact stoppen van de stekker kan een vonk ontstaan, met als 

gevolg een elektrische schok of brandt.

Kinderen of personen met beperkingen mogen de wasmachine niet zonder toezicht 

gebruiken. Sta niet toe dat kinderen in het apparaat klimmen.

- Doet u dat wel, dan kunnen een elektrische schok, brandwonden of ander letsel.het 

gevolg zijn.

Steek uw hand of een metalen voorwerp niet onder de wasmachine tijdens het wassen. 

- Hierdoor kan letsel ontstaan.

Haal de stekker van het apparaat niet uit de wandcontactdoos door aan het snoer te 

trekken. Houdt de stekker altijd stevig vast en trek hem rechtstreeks uit de contactdoos.

- Beschadiging van het snoer kan sluiting brand en/of een elektrische schok veroorzaken

Probeer het apparaat niet eigenhandig te repareren, te demonteren, of te modifi ceren.

- Gebruik geen zekeringen (zoals koper, staaldraad, enzovoort) behalve de 

standaardzekering. 

- Indien het apparaat moet worden gerepareerd of geïnstalleerd, neem dan contact op 

met uw dichtstbijzijnde servicecentrum.

- Wordt dit niet gedaan dan kan dat leiden tot elektrische schok, brand, explosie, 

problemen met het product, of letsel.

Zou een vreemde stof zoals water in het apparaat zijn gekomen, trek dan de stekker uit het 

stopcontact en neem contact op met uw dichtstbijzijnde servicecentrum.

- Doet u dat niet, dan kan een elektrische schok of brand het gevolg zijn.

Als de waterslang is losgeraakt van de kraan en water over het apparaat loopt de stekker 

uit het stopcontact trekken.

- Doet u dat niet, dan kan een elektrische schok of brand het gevolg zijn.

Trek de stekker uit het stopcontact als het apparaat gedurende langere tijd niet wordt 

gebruikt of tijdens onweer/ bliksem.

- Doet u dat niet, dan kan een elektrische schok of brand het gevolg zijn.
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WAARSCHUWINGSTEKENS BIJ GEBRUIK

Is de wasmachine verontreinigd door een vreemde stof zoals wasmiddel, vuil, etensresten 

en dergelijke, neem dan de stekker uit het stopcontact en maak de wasmachine met 

behulp van een zachte, vochtige, doek.

- Doet u dat niet, dan kunnen verkleuring, vervorming, beschadiging of roest het gevolg zijn.

Het glas aan de voorzijde kan door een heftige slag breken. Wees voorzichtig bij het 

gebruik van de wasmachine.

- Een gebroken vensterglas kan letsel veroorzaken.

Na een probleem met de watertoevoer of bij het opnieuw aansluiten van de slang voor de 

watertoevoer, de kraan langzaam openen. 

De kraan nadat hij lange tijd niet is gebruikt langzaam openen.

- De luchtdruk in de slang van de watertoevoer kan schade veroorzaken aan onderdelen 

of tot lekkage leiden.

Als er tijdens het wassen een afvoerfout ontstaat, controleer dan eerst of er geen probleem 

is met de afvoer.

- Gebruik van de wasmachine nadat deze is overgelopen door een probleem met de 

afvoer, kan leiden tot een elektrische schok of brand als gevolg van het weglekken van 

elektriciteit.

Leg het wasgoed helemaal in de machine zodat het wasgoed niet tussen de deur kan komen.

- Als er wasgoed tussen de deur zit kan dat schade aan het wasgoed of de wasmachine, 

of lekkage tot gevolg hebben.

Zorg ervoor dat de kraan dicht is wanneer de wasmachine niet in gebruik is.

- Verzeker u ervan dat de schroef op de aansluiting van de slang van de watertoevoer 

goed vast is aangedraaid.

- Is dat niet het geval, dan kunnen materiële schade of letsel het gevolg zijn.

Zorg ervoor dat het afdichtingsrubber en het glas aan de voorkant niet zijn verontreinigd 

met vreemde stoffen (bijvoorbeeld vuil, garen, haar enzovoort).

- Als een vreemde stof tussen de deur is gekomen of als de deur niet volledig is gesloten, 

kan dit leiden tot waterlekkage.

Open de kraan en controleer of de aansluiting van de waterslang goed is aangedraaid en of 

er geen lekkage is, voordat u het product in gebruik neemt. 

- Als de schroeven van de aansluiting van de slang voor de watertoevoer los zitten kan dat 

lekkage tot gevolg hebben.

Beperken van het brand- of explosiegevaar:

- Onder bepaalde omstandigheden kan er waterstofgas ontstaan in een warm-

watersysteem, zoals wanneer uw boiler twee weken of langer niet is gebruikt. 

WATERSTOFGAS IS EXPLOSIEF. Wanneer uw warmwatersysteem twee weken lang niet 

is gebruikt, zet dan alle warmwaterkranen in uw huis open en laat het water gedurende 

meerdere minuten lopen, voordat u uw wasmachine gebruikt. Hierdoor ontsnapt 

eventueel opgehoopt waterstofgas. Daar waterstofgas brandbaar is moet u ondertussen 

niet roken of open vuur aansteken. Bij een gaslek onmiddellijk ventileren zonder dat u de 

elektrische schakelaar aanraakt.

Het product dat u hebt aangeschaft, is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.

Het gebruik van dit product voor zakelijke doeleinden wordt gezien als verkeerd gebruik van 

het product. In dat geval komt de standaardgarantie die Samsung biedt, te vervallen en kan 

Samsung niet verantwoordelijk worden gesteld voor storingen of schade als gevolg van het 

verkeerd gebruik.

WAARSCHUWING
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Ga niet bovenop het apparaat staan of plaats er geen voorwerpen op (zoals wasgoed, 

brandende kaarsen, brandende sigaretten, borden, chemicaliën, metalen voorwerpen 

enzovoort).

- Dit kan dat leiden tot elektrische schok, brand, problemen met het product, of letsel.

Spuit geen vluchtige stoffen zoals insecticide op het oppervlak van het apparaat.

- Behalve dat deze toxisch zijn voor mensen, kan dat ook leiden tot elektrische schok, 

brand, of problemen met het product.

Plaats geen voorwerp dat een elektromagnetisch veld genereert in de buurt van de 

wasmachine.

- Hierdoor kan letsel ontstaan als gevolg van storing in de werking.

Het water dat wordt afgevoerd tijdens een was bij hoge temperaturen of een droogcyclus is 

heet. Raak het dus niet aan.

- Hierdoor kunnen brandwonden of ander letsel ontstaan.

Was, centrifugeer of droog geen waterbestendige kussens, matten of kleding (*) tenzij uw 

apparaat een speciaal programma heeft voor het wassen van dergelijke stukken.

- Was geen dikke, harde matten, ook niet als het wassymbool op het wasetiket staat.

- Hierdoor kan letsel ontstaan of zouden de wasmachine, muren, vloer of kleding als 

gevolg van abnormale trillingen kunnen worden beschadigd.

* Wollen beddengoed, regenhoezen, visvesten, skibroeken, slaapzakken, luierbroekjes, 

sweat suits en fi ets-, motorfi ets-en autohoezen enzovoort.

Gebruik de wasmachine niet zonder dat het wasmiddelbakje aanwezig is. 

- Door dat toch te doen kan een elektrische schok of letsel door het lekken van water het 

gevolg zijn.

Raak de binnenkant van de kuip niet aan tijdens of direct na het drogen, want die is heet.

- Hierdoor kunnen brandwonden ontstaan.

Steek uw hand na opening niet in het wasmiddelbakje.

- Dit kan tot letsel leiden omdat uw hand kan worden gegrepen door het 

invoermechanisme voor het wasmiddel. Plaats geen andere dingen (zoals schoenen, 

etensresten, dieren) dan wasgoed. in de wasmachine.

- Hierdoor kan de wasmachine worden beschadigd, of in het geval van huisdieren kunnen 

deze worden gedood of gewond door de abnormale trillingen.

De knoppen niet met scherpe voorwerpen zoals naalden, messen, spijkers en dergelijke 

indrukken.

- Dit kan leiden tot een elektrische schok of letsel.

Was geen wasgoed dat verontreinigd is met oliën, crèmes of lotions zoals die in 

schoonheidssalons of massagepraktijken worden gebruikt.

- Door dat toch te doen kan de rubber dichting worden vervormd en kan er lekkage 

ontstaan.

Laat geen metalen voorwerpen zoals veiligheidsspelden of haarspelden of bleekmiddel voor 

langere tijd in de kuip liggen.

- Hierdoor kan de kuip gaan roesten.

- Als er roest op het oppervlak van de kuip verschijnt, brengt u een schoonmaakmiddel 

(neutraal) op het oppervlak aan, en maakt dat met behulp van een sponsje schoon. 

Gebruik nooit een metalen borstel.
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veiligheidsvoorschriften _11

Niet rechtstreeks een middel voor chemisch reinigen gebruiken en met chemisch 

reinigingsmiddel verontreinigd wasgoed niet wassen, spoelen of centrifugeren.

- Hierdoor kan spontaan een explosie optreden of brand ontstaan als gevolg van de hitte 

door oxidatie van de olie.

Gebruik geen water uit koel- of verwarmingstoestellen. 

- Hierdoor kunnen zich problemen met de wasmachine voordoen.

Gebruik voor de wasmachine geen natuurlijke zeep die bedoeld is voor het handen wassen.

- Als deze stolt en zich in de wasmachine ophoopt, kan de wasmachine problemen 

veroorzaken of kunnen verkleuring, roest of onaangename geuren optreden.

Was geen grote stukken wasgoed zoals beddengoed in het wasnet.

- Doe sokken en bh’s in het wasnet en was het samen met ander wasgoed.

- Doet u dat niet, dan kan dat leiden tot letsel of abnormale trillingen.

Gebruik geen gehard wasmiddel.

- Als dit zich in de wasmachine ophoopt kan er waterlekkage ontstaan.

Bij wasmachines die aan de onderzijde ventilatieopeningen hebben, moet erop worden 

gelet dat deze niet worden versperd door vloerkleden of andere obstakels.

Zorg ervoor dat de zakken van alle te wassen kledingstukken leeg zijn.

- Harde, scherpe voorwerpen zoals muntstukken, veiligheidsspelden, spijkers, schroeven 

of stenen kunnen ernstige schade aan het apparaat veroorzaken.

Was geen kleding met grote gespen, knopen of andere zware metalen versieringen.

ERNSTIGE WAARSCHUWINGEN BIJ REINIGING

Het apparaat niet reinigen door het rechtstreeks met water af te spuiten.

Gebruik geen benzeen, thinner of alcohol voor reiniging van het apparaat.

- Dit kan leiden tot verkleuring, vervorming, schade, een elektrische schok of brand.

Neem, voordat u het apparaat reinigt of onderhoudt, eerst de stekker uit het stopcontact. 

- Doet u dat niet, dan kan een elektrische schok of brand het gevolg zijn.

VOORZICHTIG

WF1804YP-03025D-04_NL.indd Sec2:11WF1804YP-03025D-04_NL.indd   Sec2:11 2011-11-03 �� 11:48:492011-11-03   �� 11:48:49



2_ Caractéristiques de votre nouveau lave-linge samsung

Caractéristiques de votre 
nouveau lave-linge samsung
Avec ce nouveau lave-linge, faire une lessive prend un tout autre sens. 

Capacité XXL, économie d’énergie...Le lave-linge Samsung possède toutes les 

caractéristiques nécessaires pour transformer une tâche désagréable en un vrai 

moment de plaisir.

• Lavage Eco Bubble
Le lave-linge Samsung Eco Bubble offre une meilleure propreté avec soin des tissus de 

pointe. Eco Bubble permet au détergent de se répartir uniformément et de pénétrer plus 

rapidement et plus profondément dans les tissus.

• Express
Pas de temps à perdre ! Nos 15 minutes de lavage express vous permettront de laver et de 

poursuivre vos activités.

Notre programme de lavage express est destiné à ceux qui n'ont pas le temps - maintenant 

vous pouvez laver vos vêtements préférés (jusqu'à 2 kg) en seulement 15 minutes !

• Imperméable respirant
L'utilisation d'un lave-linge Samsung Eco Bubble vous permet de laver vos vêtements 

imperméables avec plus de confort, tout en sachant que votre lave-linge prend soins de 

vos vêtements de plein air. Le cousin en mousse créée par le lave-linge Eco Bubble protège 

contre les chocs et l'abrasion de la couche d'étanchéité à l'eau, en minimisant les dommages 

aux vêtements de plein air, et en protégeant les autres formes de tissus délicats.

• Programme Bébé coton
Votre lave-linge Samsung propose des programmes spéciaux pour protéger les vêtements 

des enfants à la peau sensible.

Ils réduisent les irritations de la peau des enfants en diminuant les résidus de lessive. Ces 

programmes permettent en outre de classer le linge en différents types ; le lavage est donc 

effectué selon les caractéristiques de chaque type.Les enfants ressentent ainsi une agréable 

sensation de propreté lorsqu’ils mettent leurs vêtements.

• Laine certifi é
Cette machine a été testée et déclarée conforme à la spécifi cation requise de la Société 

Woolmark relative aux produits de laine lavables à la machine. Cette marque est la mise 

à niveau de certifi cation préférable à l'actuel Woolmark, qui garantit non seulement la 

performance de lavage, mais également la protection des tissus en laine. Les tissus doivent 

être lavés selon les instructions marquées sur l’étiquette de vêtement comme spécifi é par 

Woolmark et Samsung.

• Programme Lavage main 
Pour laver tout en douceur vos vêtements les plus fragiles, il convient de choisir la 
température, le cycle de lavage et la quantité d’eau appropriés.
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Caractéristiques de votre nouveau lave-linge samsung _3

• Nettoyage tambour
L’utilisation du nettoyage tambour contribue à maintenir la machine à laver propre, sans 
détergent chimique ou eau de Javel. Le programme de nettoyage spécialisé vous permet de 
garder votre tambour propre et sans odeur.

• Sécurité enfant
La fonction Sécurité enfant empêche les plus jeunes de jouer avec le lave-linge.
Cette fonction de sécurité empêche non seulement les enfants de jouer avec les fonctions du 
lave-linge, mais elle vous avertit aussi lorsqu’elle est activée.

• Départ différé
Ce lave-linge vous permet de différer le départ d’un programme de 19 heures, par tranches 
d’une heure - pour un confort d’utilisation optimal.

• Affi chage Numérique
Le panneau de confi guration Affi chage Numérique est clair et facile à utiliser pour un minimum 
de manipulations sans tracas. Et en plus d'être facile à utiliser, l'affi chage numérique vous 
permet de faire à votre lessive des ajustements rapides et précis pour d'excellents résultats 
de lavage.

• Grande ouverture
L’ouverture extra-large du hublot vous permet de charger et décharger les articles très 
facilement, en particulier les pièces de grande taille comme le linge de lit ou les serviettes de 
bain.

• Tuyaux aquastop & détecteur de fuite (sur certains modèles)
Le système de sécurité d'eau intelligemment conçus pour les machines à laver Samsung 

comprend un tuyau intelligent pour stopper les fuites d'eau à la source et un détecteur de 

fuite à la base. Si des ruptures du tuyau ou des fuites d'eau sont détectées, une éponge 

interne se dilatera pour bloquer l'eau du robinet.

• Résistance céramique pour plus de durabilité et d’économies 
d’énergie (sur certains modèles)
Notre résistance céramique, réellement innovante, dure deux fois plus longtemps que des 
résistances classiques.
Cela se traduit par des économies substantielles en termes de réparations. De plus, ce type 
de résistance élimine le tartre et est peu gourmand en énergie.

Ce manuel contient de précieuses informations relatives à l’installation, à l’utilisation et à 
l’entretien de votre nouveau lave-linge Samsung. Reportez-vous aux descriptions du panneau 
de commande, aux consignes d’utilisation du lave-linge, ainsi qu’aux conseils pratiques pour 
profi ter pleinement des caractéristiques et fonctions de pointe de votre machine. La section 

« Codes d’erreur et de dépannage » de la page 36 vous explique ce qu’il y a lieu de faire en cas 
de problème avec votre nouveau lave-linge.
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4_ Consignes de sécurité

Consignes de sécurité
Félicitations pour l’achat de votre nouveau lave-linge Samsung ActivFresh™. 

Ce manuel contient des informations importantes sur l’installation, l’utilisation et 

l’entretien de votre appareil. Prenez le temps de lire ce manuel afi n de pouvoir 

profi ter pleinement des nombreux avantages et fonctions de votre lave-linge.

CE QUE VOUS DEVEZ SAVOIR À PROPOS DES CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Veuillez lire attentivement ce manuel pour vous assurer que vous savez comment utiliser effi cacement 

toutes les caractéristiques et fonctions de votre nouvel appareil en toute sécurité ; conservez-le dans un 

endroit sûr à proximité de l’appareil pour vous y référer ultérieurement. Utilisez uniquement cet appareil pour 

son usage prévu, tel que décrit dans ce manuel d’utilisation.

Les avertissements et les consignes de sécurité importantes cités dans ce manuel ne couvrent pas toutes 

les conditions et les situations susceptibles de se produire. Il est de votre responsabilité de faire preuve de 

bon sens, de prudence et de discernement lors de l’installation, de l’entretien et de l’utilisation de votre 

lave-linge.

Parce que les consignes d’utilisation suivantes concernent plusieurs modèles, les caractéristiques de 

votre lave-linge sont peut-être légèrement différentes de celles décrites dans ce manuel et l’ensemble des 

symboles d’avertissement peuvent ne pas s’appliquer à vous. Pour toute question ou renseignement, 

contactez le service après-vente le plus proche ou recherchez des informations et consultez l’aide en ligne 

sur www.samsung.com.

SYMBOLES ET PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTS

Signifi cation des icônes et des symboles utilisés dans ce manuel:

AVERTISSEMENT

Risques ou pratiques dangereuses susceptibles de provoquer des 

blessures corporelles graves, le décès et/ou des dommages matériels.

ATTENTION

Risques ou pratiques dangereuses susceptibles de provoquer des

blessures corporelles graves et/ou des dommages matériels.

ATTENTION

Pour réduire le risque d’incendie, d’explosion, de choc électrique ou de blessure 

corporelle lors de l’utilisation de votre lave-linge, suivez ces précautions de base:

Ne PAS essayer.

Ne PAS démonter.

Ne PAS toucher.

Suivre les consignes scrupuleusement.

Débrancher la prise d’alimentation de la prise murale.

Vérifi er que le lave-linge est mis à la terre pour éviter tout choc électrique.

Appeler le service après-vente pour obtenir de l’aide.

Note

Ces symboles d’avertissement sont présents pour prévenir toute blessure, à vous-même 
ou à d’autres personnes.
Veuillez les respecter scrupuleusement.
Après avoir lu cette section, conservez-la dans un endroit sûr pour vous y référer 
ultérieurement.
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Consignes de sécurité _5

Lisez l’ensemble des consignes avant d’utiliser l’appareil.

Comme pour tout appareil électrique comportant des parties mobiles, des risques existent. 

Pour utiliser cet appareil en toute sécurité, familiarisez-vous avec son fonctionnement et 

faites preuve de prudence lorsque vous l’utilisez. 

Ne laissez pas les enfants (ou les animaux) jouer sur ou à l’intérieur de votre lave-linge. La porte du 

lave-linge ne s’ouvre pas facilement de l’intérieur, et il existe un risque de blessure grave si un enfant 

est enfermé à l’intérieur.

Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les 

capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou des personnes dénuées d’expérience 

ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéfi cier, par l’intermédiaire d’une personne responsable de 

leur sécurité, d’une surveillance ou d’instructions préalables concernant l’utilisation de l’appareil.

Les enfants doivent être surveillés afi n qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

Si la prise (cordon d’alimentation) est endommagée, elle doit être remplacée par le fabricant, son 

service après-vente ou une personne qualifi ée afi n de prévenir tout risque.

Cet appareil doit être placé de manière à ce que l’on puisse facilement accéder à la prise 

d’alimentation, aux robinets d’arrivée d’eau et aux tuyaux d’évacuation.

Pour les lave-linge équipés de ventilations à la base, assurez-vous que l’ouverture ne soit pas obstruée 

par un tapis ou tout autre obstacle.

Utilisez les nouveaux tuyaux fournis, les anciens tuyaux ne doivent pas être réutilisés.

CONSIGNES RELATIVES AU SYMBOLE DEEE

Elimination du produit 
(Déchet d’Équipement Électrique et Électronique)

(Applicable dans l’Union Européenne et dans les autres pays Européens disposant de 

systèmes de collecte sélective)

Ce symbole qui apparaît sur le produit, les accessoires ou la documentation indique que le 

produit et ses accessoires électroniques (par ex., chargeur, casque, câble USB) ne doivent 

pas être jetés dans les ordures ménagères lorsqu’ils arrivent en fi n de vie. Pour éviter de porter 

préjudice à l’environnement ou à la santé humaine par l’élimination incontrôlée de ces déchets, 

veuillez les séparer des autres types de déchets et les recycler de façon responsable pour 

favoriser la réutilisation durable des ressources matérielles.

Les particuliers sont invités à contacter le distributeur leur ayant vendu l’appareil ou à se 

renseigner auprès de leur mairie afi n de recycler ces produits en respectant l’environnement.

Les entreprises sont invitées à contacter leur fournisseur et à consulter les conditions de leur 

contrat d’achat. Ce produit et ses accessoires électroniques ne doit pas être éliminé avec les 

autres déchets commerciaux.

AVERTISSEMENT
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6_ Consignes de sécurité

SYMBOLES D’AVERTISSEMENTS IMPORTANTS POUR L’INSTALLATION

Cet appareil doit être installé par un technicien qualifi é ou par une entreprise spécialisée.

- Le non-respect de cette consigne pourrait provoquer un choc électrique, un incendie, 

une explosion, des problèmes avec le produit ou des blessures.

L’appareil est lourd, soyez donc prudent lorsque vous le soulevez.

Branchez le cordon d’alimentation dans une prise murale AC de 220 V-240 V / 50 Hz ou 

plu et utilisez cette prise murale exclusivement pour cet appareil. N’utilisez pas de rallonge.

- Partager une prise murale avec d’autres appareils via une multiprise ou brancher une 

rallonge au cordon d’alimentation pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie.

- Assurez-vous que la tension d’alimentation, la fréquence et le courant correspondent 

aux spécifi cations du produit. Le non-respect de cette consigne pourrait provoquer un 

choc électrique ou un incendie. Enfoncez fermement la prise d’alimentation dans la prise 

murale.

Essuyer régulièrement les bornes et les points de contact de la prise d’alimentation à l’aide 

d’un chiffon sec afi n d’en retirer toute substance étrangère, telle que de la poussière ou de 

l’eau.

- Débranchez la prise d’alimentation et nettoyez-la à l’aide d’un chiffon sec.

- Le non-respect de cette consigne pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie.

Branchez la prise d’alimentation dans la prise murale dans le bon sens, de manière à ce 

que le cordon soit orienté vers le sol.

- Si vous branchez la prise d’alimentation dans la prise murale dans le sens opposé, les 

fi ls électriques du cordon d’alimentation risquent d’être endommagés et cela pourrait 

provoquer un choc électrique ou un incendie.

Conservez tous les éléments d’emballage hors de portée des enfants, car ils présentent un 

danger pour les enfants.

- Un enfant pourrait s’étouffer s’il met sa tête dans un sac.

Lorsque l’appareil, la prise d’alimentation ou le cordon d’alimentation sont endommagés, 

contactez votre service après-vente.

Cet appareil doit être correctement mis à la terre.

Ne mettez pas l’appareil à la terre avec un tuyau de gaz, un tuyau d’eau en plastique ou 

une ligne téléphonique.

- Cela pourrait provoquer un choc électrique, un incendie, une explosion ou des 

problèmes avec le produit

- Ne branchez jamais le cordon d’alimentation dans une prise qui n’est pas correctement 

mise à la terre et assurez-vous qu’elle soit conforme aux codes de votre région et de 

votre pays.

N’installez pas cet appareil à proximité d’un appareil de chauffage ou de matériaux 

infl ammables.

N’installez pas cet appareil dans un endroit humide, gras, poussiéreux, directement exposé 

à la lumière du jour ou à de l’eau (gouttes de pluie).

N’installez pas cet appareil dans un endroit à basses températures

- Le gel pourrait provoquer la rupture des tuyaux

N’installez pas cet appareil dans un endroit où une fuite de gaz pourrait survenir.

- Cela pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie.

N’utilisez pas de transformateur électrique.

Consignes de sécurité
AVERTISSEMENT
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Consignes de sécurité _7

- Cela pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie.

N’utilisez pas une prise d’alimentation qui est endommagée, un cordon d’alimentation 

endommagée ou une prise murale mal scellée.

- Cela pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie.

Ne tirez pas sur le cordon d’alimentation, ne pliez pas le cordon d’alimentation.

Ne tordez pas le cordon d’alimentation, n’y faites pas de nœud.

Ne faites pas passer le cordon d’alimentation sur un objet métallique, ne placez pas d’objet 

lourd sur le cordon d’alimentation, ne glissez pas le cordon d’alimentation entre des objets, 

ne poussez pas le cordon d’alimentation dans l’espace qui se trouve derrière l’appareil.

- Cela pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie.

Ne tirez pas sur le cordon d’alimentation lorsque vous débranchez la prise d’alimentation.

- Débranchez le cordon d’alimentation en tenant la prise d’alimentation.

- Le non-respect de cette consigne pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie.

Ne placez pas le cordon d’alimentation et les tuyaux là où ils pourraient vous faire chuter.

SYMBOLES D’AVERTISSEMENTS POUR L’INSTALLATION

Cet appareil doit être placé de façon à laisser libre accès à la prise d’alimentation.

- Le non-respect de cette consigne pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie 

dû à une fuite électrique.

Installez votre appareil sur un sol plat et dur qui pourra supporter son poids.

- Le non-respect de cette consigne pourrait provoquer des vibrations, déplacements et 

bruits anormaux ou provoquer des problèmes avec le produit.

SYMBOLES D’AVERTISSEMENTS IMPORTANTS POUR L’UTILISATION

En cas de dégât des eaux, coupez immédiatement l’arrivée d’eau et l’alimentation 

électrique et contactez le service après-vente le plus proche.

- Ne touchez pas la prise d’alimentation avec des mains humides ou mouillées

- Le non-respect de cette consigne pourrait provoquer un choc électrique

Si l’appareil émet un bruit étrange, qu’il s’en dégage une odeur de brûlé ou de la fumée, 

débranchez immédiatement la prise d’alimentation et contactez votre service après-vente.

- Le non-respect de cette consigne pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie.

En cas de fuite de gaz (propane, GPL, etc.), aérez immédiatement sans toucher la prise 

d’alimentation. Ne touchez ni l’appareil, ni le cordon d’alimentation.

- N’utilisez pas de ventilateur.

- Une étincelle pourrait provoquer une explosion ou un incendie.

Ne laissez pas les enfants jouer sur ou à l’intérieur du lave-linge. Lors de l’élimination de 

l’appareil, pensez à retirer le levier de la porte.

- Si l’enfant est enfermé à l’intérieur, il pourrait mourir asphyxié.

Veillez à enlever tous les éléments d’emballage (polystyrène, mousse) accrochés au bas de 

l’appareil avant de l’utiliser.

AVERTISSEMENT

ATTENTION
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8_ Consignes de sécurité

Ne lavez pas le linge contaminé par de l’essence, du kérosène, du benzène, du diluant 

pour peinture, de l’alcool ou toute autre substance infl ammable ou explosive.

- Cela pourrait provoquer un choc électrique, un incendie ou une explosion.

N’ouvrez pas la porte du lave-linge de force pendant qu’il fonctionne (lavage / séchage / 

essorage à haute température).

- L’eau éjectée du lave-linge pourrait provoquer des brûlures ou rendre le sol glissant.

Cela pourrait provoquer des blessures.

- Ouvrir la porte de force pourrait endommager le produit ou provoquer des blessures.

Ne passez pas vos mains sous le lave-linge.

- Cela pourrait provoquer des blessures.

Ne touchez pas le cordon d’alimentation avec des mains humides ou mouillées.

- Cela pourrait provoquer un choc électrique.

N’éteignez pas l’appareil en débranchant la prise d’alimentation pendant qu’une opération 

est en cours.

- Rebrancher la prise d’alimentation dans la prise murale pourrait provoquer une étincelle, 

ce qui risquerait de provoquer un choc électrique ou un incendie.

Ne laissez pas les enfants ou les personnes infi rmes utiliser ce lave-linge sans surveillance. 

Ne laissez pas les enfants grimper dans l’appareil.

- Le non-respect de ces consignes pourrait provoquer un choc électrique, des brûlures ou 

des blessures.

Ne passez pas vos mains ou un objet métallique sous le lave-linge pendant qu’il fonctionne. 

- Cela pourrait provoquer des blessures.

Ne débranchez pas l’appareil en tirant sur le cordon d’alimentation, saisissez toujours 

fermement la prise d’alimentation et tirez en la maintenant au même niveau que la prise 

murale.

- L’endommagement du cordon d’alimentation pourrait provoquer un court-circuit, un 

incendie et/ou un choc électrique

N’essayez pas de réparer, de démonter ou de modifi er l’appareil vous-même.

- N’utilisez pas de fusibles (comme un fi l de cuivre ou d’acier, etc.) autres que les fusibles 

standards. 

- Lorsqu’il est nécessaire de réparer ou de réinstaller l’appareil, contactez votre service 

après-vente.

- Le non-respect de ces consignes pourrait provoquer un choc électrique, un incendie, 

des problèmes avec le produit ou des blessures.

Si une substance étrangère telle que de l’eau s’est infi ltrée dans l’appareil, débranchez la 

prise d’alimentation et contactez votre service après-vente.

- Le non-respect de cette consigne pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie.

Si le tuyau d’arrivée d’eau se détache du robinet et que de l’eau asperge l’appareil, 

débranchez la prise d’alimentation.

- Le non-respect de cette consigne pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie.

Débranchez la prise d’alimentation lorsque l’appareil n’est pas utilisé pendant longtemps ou 

lorsqu’il y a de l’orage.

- Le non-respect de cette consigne pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie.

Consignes de sécurité
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Consignes de sécurité _9

SYMBOLES D’AVERTISSEMENTS POUR L’UTILISATION

Lorsque le lave-linge est contaminé par une substance étrangère telle que de la lessive, de la 

saleté, des résidus alimentaires, etc., débranchez la prise d’alimentation et nettoyez le lave-linge 

avec un chiffon doux humide.

- Le non-respect de cette consigne pourrait provoquer une décoloration, une déformation, une 

détérioration ou l’apparition de rouille au niveau de l’appareil.

La partie en verre de la face avant de l’appareil est susceptible de se briser suite à un impact 

fort. Soyez prudent lorsque vous utilisez le lave-linge.

- Le bris du verre pourrait provoquer des blessures.

Après une coupure d’eau ou lorsque vous rebranchez le tuyau d’arrivée d’eau, ouvrez le robinet 

doucement. Ouvrez le robinet doucement après une longue période sans utilisation.

- La pression de l’air dans le tuyau d’arrivée d’eau ou dans le tuyau d’eau pourrait 

endommager un élément de l’appareil ou provoquer une fuite d’eau.

Si une erreur de vidange survient pendant une opération, vérifi ez s’il y a un problème avec 

l’évacuation de l’eau.

- Si le lave-linge est utilisé alors qu’il est victime d’un dégât des eaux résultant d’un problème 

de vidange, cela pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie dû à une fuite 

électrique.

Placez le linge entièrement dans le lave-linge afi n qu’il ne se coince pas dans la porte.

- Si du linge se coince dans la porte, cela pourrait endommager le linge, le lave-linge, ou 

provoquer une fuite d’eau.

Assurez-vous que le robinet soit bien éteint lorsque l’eau n’est pas utilisée.

- Assurez-vous que la vis du raccord du tuyau d’arrivée d’eau soit bien serrée.

- Le non-respect de ces consignes pourrait provoquer des dommages matériels ou des 

blessures.

Veillez à ce que le joint en caoutchouc et la vitre du hublot ne soient pas contaminés par des 

substances étrangères (ex. : déchets, fi ls, cheveux, etc.).

- Si des substances étrangères sont prises dans le hublot, celui-ci ne pourra pas fermer 

correctement et risque de provoquer des fuites.

Ouvrez le robinet et assurez-vous que le raccord du tuyau d’arrivée d’eau soit bien serré et qu’il 

n’y a pas de fuite d’eau avant d’utiliser le produit. 

- Si les vis du raccord du tuyau d’arrivée d’eau sont mal serrées, cela pourrait provoquer une 

fuite d’eau.

Pour réduire le risque d’incendie ou d’explosion:

- Dans certaines conditions, de l’hydrogène peut s’accumuler dans un système d’eau chaude, 

comme dans votre ballon d’eau chaude par exemple, s’il n’a pas été utilisé pendant plus de 

deux semaines. L’HYDROGENE EST UN GAZ EXPLOSIF Si votre système d’eau chaude n’a 

pas été utilisé pendant plus de deux semaines, ouvrez tous les robinets de votre habitation et 

laissez l’eau s’écouler pendant quelques minutes avant d’utiliser votre machine à laver. Cela 

permettra d’évacuer une éventuelle accumulation d’hydrogène. L’hydrogène étant un gaz 

infl ammable, ne fumez pas et n’allumez pas de fl amme pendant cette opération. En cas de 

fuite de gaz, aérez immédiatement sans toucher la prise d’alimentation.

Le produit que vous avez acheté est prévu pour une utilisation domestique uniquement.

L’utilisation à des fi ns professionnelles est considérée comme une utilisation non conforme 

du produit. Dans ce cas, le produit ne sera pas couvert par la garantie standard prévue 

par Samsung et Samsung ne saura en aucun cas être tenu pour responsable en cas de 

dysfonctionnements ou dommages résultant d’une utilisation non conforme.

ATTENTION
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10_ Consignes de sécurité

Ne montez pas sur l’appareil, ne placez pas d’objets (linge, bougies allumées, cigarettes 

allumées, vaisselle, produits chimiques, objets métalliques, etc.) sur l’appareil.

- Le non-respect de ces consignes pourrait provoquer un choc électrique, un incendie, 

des problèmes avec le produit ou des blessures.

Ne vaporisez pas de matériaux volatiles, tels que des insecticides, sur la surface de 

l’appareil.

- En plus d’être potentiellement dangereux pour l’homme, cela pourrait également 

provoquer un choc électrique, un incendie ou des problèmes avec le produit.

Ne placez pas d’objets générant un champ électromagnétique à proximité du lave-linge.

- Cela pourrait provoquer des blessures résultant d’un dysfonctionnement.

L’eau vidangée pendant un lavage / séchage à haute température est chaude, ne touchez 

pas l’eau.

- Cela pourrait provoquer des brûlures ou des blessures.

Ne lavez pas, n’essorez pas et ne séchez pas de sièges, tapis ou vêtements imperméables 

(*) sauf si votre appareil possède un programme spécifi que pour laver ces articles.

- Ne lavez pas de tapis épais et raides même si l’étiquette comporte un symbole de 

lavage en machine.

- Cela pourrait provoquer une blessure corporelle ou des dommages au niveau du lave-

linge, des murs, du sol ou des vêtements résultant de vibrations anormales.

* La literie en laine, les protections contre la pluie, les cirés, les pantalons de ski, les sacs 

de couchage, les protège-couches, les vêtements de sudation, les protections pour 

vélo, moto, voiture, etc.

Ne faites pas fonctionner le lave-linge lorsque le compartiment à lessive a été retiré. 

- Cela pourrait provoquer un choc électrique ou des blessures résultants d’une fuite 

d’eau.

Ne touchez pas l’intérieur du tambour pendant ou juste après un séchage car il est chaud.

- Cela pourrait provoquer des brûlures.

Ne passez pas votre main dans le compartiment à lessive après l’avoir ouvert.

- Cela pourrait provoquer des blessures si votre main était coincée par le mécanisme 

d’insertion de lessive. Ne mettez aucun objet (tel que chaussures, résidus alimentaires, 

animaux) autres que du linge dans le lave-linge.

- Cela pourrait endommager le lave-linge ou provoquer des blessures ou le décès de 

l’animal, résultant des vibrations anormales.

N’appuyez pas sur les boutons à l’aide d’objets pointus comme des aiguilles, couteaux, 

ongles, etc.

- Cela pourrait provoquer un choc électrique ou des blessures.

Ne lavez pas de linge contaminé par des huiles, des crèmes ou des lotions habituellement 

présentes dans des instituts de soins de la peau ou des instituts de massage.

- Cela pourrait provoquer une déformation du joint en caoutchouc et une fuite d’eau.

Ne laissez pas d’objets métalliques tels que des épingles à nourrice ou des barrettes, ou de 

la javel, dans le tambour pendant une longue période de temps.

- Cela pourrait provoquer la rouille du tambour.

- Si de la rouille commence à apparaître sur la surface du tambour, appliquez un nettoyant 

(neutre) sur la surface et utilisez une éponge pour le nettoyer. N’utilisez jamais de brosse 

métallique.

N’utilisez pas de nettoyant à sec directement, ne lavez pas, ne rincez pas et n’essorez pas 

de linge contaminé par un nettoyant à sec.

Consignes de sécurité
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Consignes de sécurité _11

- Cela pourrait provoquer une combustion spontanée due à la chaleur générée par 

l’oxydation de l’huile.

N’utilisez pas d’eau chaude provenant d’appareils de refroidissement/chauffage de l’eau. 

- Cela pourrait provoquer des problèmes au niveau du lave-linge..

N’utilisez pas de savon naturel pour le lavage à la main dans le lave-linge.

- S’il durcit et s’accumule dans le lave-linge, cela pourrait provoquer des problèmes avec 

le produit, une décoloration, de la rouille ou des mauvaises odeurs.

N’utilisez pas le fi let de lavage pour laver de grandes pièces de linge telles que de la literie.

- Mettez les chaussettes et les soutien-gorge dans le fi let de lavage et mettez-le avec le 

reste du linge.

- Le non-respect de ces consignes pourrait provoquer des blessures résultant des 

vibrations anormales.

N’utilisez pas de nettoyant solide.

- S’il s’accumule à l’intérieur du lave-linge, cela pourrait provoquer une fuite d’eau.

Pour les lave-linge équipés de ventilations à la base, assurez-vous que l’ouverture ne soit 

pas obstruée par un tapis ou tout autre obstacle.

Assurez-vous que toutes les poches des vêtements à laver soient vides.

- Les objets durs ou pointus tels que les pièces de monnaie, les épingles à nourrice, les 

ongles, les vis ou les cailloux sont susceptibles de gravement endommager l’appareil.

Ne lavez pas de vêtements avec un gros ceinturon, des gros boutons ou d’autres métaux 

lourds.

SYMBOLES D’AVERTISSEMENTS IMPORTANTS POUR LE 
NETTOYAGE

Ne nettoyez pas l’appareil en y aspergeant de l’eau directement à l’intérieur.

N’utilisez pas de benzène, de diluant ou d’alcool pour nettoyer l’appareil.

- Cela pourrait provoquer une décoloration, une déformation, un choc électrique, un 

incendie ou des dommages.

Avant de nettoyer ou d’effectuer toute opération d’entretien, débranchez l’appareil de la 

prise murale.

- Le non-respect de ces consignes pourrait provoquer un choc électrique ou un incendie.

AVERTISSEMENT
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2_ Funktionen Ihrer neuen Waschmaschine

Funktionen Ihrer neuen 
Waschmaschine
Mit dieser neuen Maschine macht Wäsche waschen richtig Spaß. Abgesehen von 

der extrem großen Waschkapazität und der hohen Energieeffizienz verfügt Ihre neue 

Samsung-Waschmaschine über alle Features, mit denen eine langweilige Pflicht zu 

einem Vergnügen wird.

• Schaum aktiv
Das leistungsstarke Programm „Schaum Aktiv“ von Samsung sorgt für eine verbesserte 

Sauberkeit und Gewebepfl ege. Dank „Schaum Aktiv“ kann sich das Waschmittel gleichmäßig 

verteilen, wodurch es schneller und tiefer in das Gewebe eindringen kann.

• Kurzprogramm
Vergeuden Sie keine Zeit! Mit unserem nur 15 Minuten dauernden Schnellprogramm ist Ihre 

Kleidung im Handumdrehen sauber.

Unser Schnellprogramm hilft Ihnen, wenn Sie nicht viel Zeit im Alltag haben – nun können Sie 

Ihre Lieblingskleider (bis zu 2 kg) in nur 15 Minuten waschen!

• Outdoor
Durch den Einsatz einer Waschmaschine von Samsung mit der Funktion „Schaum Aktiv“ 

kann wasserfeste Kleidung gründlicher und einfacher gereinigt werden, während das 

Gewebe der Kleidung für den Außenbereich gepfl egt wird. Die von „Schaum Aktiv“ erzeugte 

Schaumschicht schützt gegen Beschädigungen und die Abnutzung der wasserdichten 

Schicht der Kleidung, wodurch diese unversehrt bleibt. Das Programm eignet sich ebenfalls 

für andere empfi ndliche Gewebearten.

• Babywäsche
Ihre Samsung-Waschmaschine bietet Waschprogramme, mit denen die Kleidung von Kindern 

mit empfi ndlicher Haut besonders geschützt wird.

Diese Programme sorgen für geringere Hautreizungen bei Kindern, da Waschmittelrückstände 

minimiert werden. Außerdem klassifi zieren diese Programme die Wäsche nach ihrem Typ, und 

die Wäsche wird dann entsprechend den Wascheigenschaften durchgeführt. Dadurch fühlen 

sich die Kinder immer frisch und sauber, wenn sie ihre Kleidung anziehen.

• Woolmark-Zertifizierung
Diese Maschine wurde gestestet und erfüllt die Anforderungen der Woolmark Company. Diese 

Zertifi zierung geht über das bisherige Woolmark-Zeichen hinaus und garantiert sowohl die 

Waschleistung als auch die Gewebepfl ege für Wollprodukte. Wollstoffe dürfen bei Beachtung 

der Waschhinweise auf dem Bekleidungsetikett entsprechend den Angaben von Woolmark 

und Samsung gewaschen werden.

• Handwäsche
Die besondere Pfl ege ergibt sich aus der Wahl der am besten geeigneten Temperatur, den 
sanften Waschbewegungen und der Verwendung der richtigen Wassermenge.
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Funktionen Ihrer neuen Waschmaschine _3

• Trommelreinigung
Unsere Trommelreinigung sorgt dafür, dass die Waschmaschine ganz ohne chemische 
Reinigungs- oder Bleichmittel sauber bleibt. Mit dem speziellen Reinigungsprogramm bleibt 
die Trommel sauber und geruchsneutral.

• Kindersicherung
Mit der Kindersicherung wird dafür gesorgt, dass keine neugierigen Kinderhände in die 
Trommel der Waschmaschine greifen.
Die Sicherheitsfunktion stellt sicher, dass Ihre Kinder nicht mit dem Gerät spielen und dabei in 
den Waschvorgang eingreifen. Zudem werden Sie gewarnt, wenn sie auslöst.

• Programmende
Sie können den Start eines Waschprogramms in Schritten von 1 Stunde um maximal 19 
Stunden verzögern. Dieses verbessert die Nutzungsmöglichkeiten Ihrer Waschmaschine, 
insbesondere, wenn Sie das Haus verlassen müssen.

• Grafi sche Digitalanzeige
Das Bedienfeld mit grafi scher Digitalanzeige ist anschaulich und mühelos zu bedienen. 
Aufgrund der einfachen Bedienung ermöglicht Ihnen die grafi sche Digitalanzeige schnelle und 
akkurate Einstellungen, um hervorragende Waschergebnisse zu erzielen.

• Weite Türöffnung
Extraweite Türöffnung, damit Sie bequem hineinschauen können! Sie können Ihre Wäsche 
ganz einfach hereingeben und herausnehmen. Das gilt besonders für große Wäschestücke 
wie Bettwäsche, Handtücher usw.

• AquaSchlauch & Lecksensor (ausgewählte Modelle)
Das intelligente Wassersicherheitssystem der Samsung-Waschmaschinen umfasst einen 

Lecksensor am Maschinenboden und einen intelligenten Schlauch, der die Wasserzufuhr bei 

einem Leck schon am Anschluss unterbindet Wenn der Schlauch beschädigt ist oder eine 

Leckstelle entdeckt wird, so dehnt sich ein innerer Schwamm aus, um die Wasserzufuhr zu 

blockieren.

• Keramikheizstab für Haltbarkeit & Energieeinsparung 
(ausgewählte Modelle)
Unser innovativer Keramikheizstab ist doppelt so lange haltbar wie herkömmliche Erhitzer.
Damit sparen Sie Kosten für Reparaturen. Außerdem vernichtet er Kalkablagerungen durch 
hartes Wasser und spart Energie.

Dieses Handbuch enthält wichtige Informationen bezüglich des Anschlusses, der Verwendung 
und der Pflege Ihrer neuen Samsung-Waschmaschine. Lesen Sie die darin enthaltenen 
Beschreibungen der Bedieneinheit, die Anweisungen zur Bedienung der Waschmaschine und 
die Tipps, wie Sie das Meiste aus ihren modernen Features und Funktionen herausholen. Im 
Abschnitt „Fehlerbehebung und Fehlercodes“ auf Seite 36 erfahren Sie, was zu tun ist, wenn es 
doch einmal zu einer Störung Ihrer neuen Waschmaschine kommt.
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4_ Sicherheitsinformationen

Sicherheitsinformationen
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihrer neuen Samsung ActivFresh™ Waschmaschine. 

Diese Anleitung enthält wichtige Informationen über die Installation, den Gebrauch und die 

Pfl ege Ihrer Waschmaschine. Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung in Ruhe durch – nur 

so können Sie von den vielfältigen Funktionen und Vorteilen Ihrer Waschmaschine profi tieren.

DAS MÜSSEN SIE ÜBER DIE SICHERHEITSHINWEISE WISSEN
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vollständig durch, damit Sie wissen, wie die umfassenden Funktionen und 

Merkmale Ihrer neuen Waschmaschine sicher und effi zient benutzt werden, und bewahren Sie die Bedienungsanleitung 

in der Nähe der Waschmaschine auf, damit Sie sie jederzeit parat haben. Verwenden Sie die Waschmaschine nur für 

den in der vorliegenden Bedienungsanleitung angegebenen Zweck.

Die in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen Warnhinweise und die wichtigen Sicherheitshinweise decken nicht alle 

Bedingungen und Situationen, die auftreten können, ab. Es liegt in Ihrer Verantwortung, bei Installation, Pfl ege und 

Gebrauch Ihrer Waschmaschine Ihren gesunden Menschenverstand sowie Vorsicht und Sorgfalt walten zu lassen.

Die vorliegende Bedienungsanleitung gilt für mehrere Modelle; Ihre Waschmaschine kann deshalb leicht von der in 

dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Maschine abweichen und manche Warnzeichen gelten unter Umständen für 

Sie nicht. Bei Fragen oder Unklarheiten wenden Sie sich bitte an Ihr nächstes Servicezentrum oder informieren Sie sich 

unter www.samsung.com.

WICHTIGE SICHERHEITSSYMBOLE UND VORSICHTSMASSREGELN

Bedeutung der Symbole und Zeichen in dieser Bedienungsanleitung:

ACHTUNG

Gefahren oder unsichere Handlungsweisen, die zu schweren oder tödlichen 
Verletzungen und/oder Sachbeschädigung führen können.

VORSICHT

Gefahren oder unsichere Handlungsweisen, die zu Verletzungen und/
oder Sachbeschädigung führen können.

VORSICHT

Um das Risiko einer Selbstentzündung, Explosion, eines Stromschlages 

oder einer Verletzung zu vermindern, befolgen Sie diese grundlegenden 

Sicherheitsvorschriften:

NICHT versuchen.

NICHT zerlegen.

NICHT berühren.

Anweisungen genau beachten.

Stecker aus der Steckdose ziehen.

Erdung der Maschine sicherstellen, um Stromschläge zu verhindern.

Servicezentrum um Hilfe bitten.

Hinweis

Diese Warnzeichen sollen Sie und andere vor Verletzungen schützen.
Bitte halten Sie sie genau ein.
Studieren Sie diesen Abschnitt genau und bewahren Sie ihn dann an einem sicheren Ort 
auf, wo er griffbereit ist.

Lesen Sie alle Anweisungen aufmerksam durch, ehe Sie Ihre Waschmaschine benutzen.
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Sicherheitsinformationen _5

Wie bei jedem Gerät, das mit elektrischem Strom betrieben wird, gibt es gewisse Gefahren. Für den 

sicheren Betrieb der Waschmaschine machen Sie sich mit der Bedienung vertraut und benutzen die 

Waschmaschine mit entsprechender Vorsicht.

Das Gerät ist nicht für den Gebrauch durch Personen (und Kinder) mit verminderten körperlichen, 

geistigen oder sensorischen Fähigkeiten oder fehlender Erfahrung gedacht, es sei denn, sie werden 

von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder im sicheren Gebrauch des 

Geräts angeleitet.

Kinder müssen beaufsichtigt werden und dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

Wenn das Netzkabel defekt oder beschädigt ist, muss es vom Hersteller, von einer autorisierten 

Servicestelle oder von einem hinreichend qualifi zierten Fachmann ersetzt werden. Andernfalls können 

erhebliche Gefahren für den Benutzer entstehen.

Das Gerät sollte so aufgestellt werden, dass der Netzstecker, die Wasserhähne und die Ablaufl eitungen 

zugänglich sind.

Waschmaschinen mit Belüftungsöffnungen im Boden müssen so aufgestellt werden, dass die 

Belüftungsöffnungen nicht durch Teppiche oder andere Gegenstände blockiert werden.

Verwenden Sie neue Schlauchsätze. Gebrauchte Schlauchsätze sollten nicht wiederverwendet 

werden.

DAS WEEE-ZEICHEN

Korrekte Entsorgung dieses Produktes 
(Elektro- und Elektronikaltgeräte)

(Betrifft die Länder der Europäischen Union sowie andere europäische Länder mit 

Mülltrennung)

Das Zeichen, das auf dem Produkt, den Zubehörteilen oder der Dokumentation angebracht 

sein kann, weist daraufhin, dass dieses Gerät sowie seine elektronischen Zubehörteile (z. 

B. Ladestation, Headset, USB-Kabel) am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen 

Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Um Schädigungen unserer Umwelt und gesundheitliche 

Schädigungen zu vermeiden, die durch unkontrollierte Abfallentsorgung entstehen können, 

trennen Sie diese Teile vom normalen Müll führen Sie sie der sachgerechten Wiederverwertung zu.

Private Benutzer sollten für Informationen über die sichere und umweltunschädliche Entsorgung 

dieses Gerätes entweder ihren Fachhändler, bei dem sie das Gerät gekauft haben, kontaktieren 

oder sich bei ihren örtlichen Behörden erkundigen.

Gewerbliche Benutzer wenden sich an ihren Lieferanten und entnehmen die relevanten 

Informationen ihrem Kaufvertrag. Dieses Gerät und seine elektronischen Zubehörteile dürfen 

nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt werden.

ACHTUNG
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6_ Sicherheitsinformationen

WICHTIGE WARNHINWEISE FÜR DIE INSTALLATION

Dieses Gerät darf nur von einem qualifi zierten Techniker oder Serviceunternehmen installiert 

werden.

- Andernfalls drohen Stromschläge, Selbstentzündung, Explosionen, Probleme mit dem 

Gerät oder Verletzungen.

Das Gerät ist schwer – Vorsicht beim Anheben!

Stecken Sie den Netzstecker in eine 220 V-240 V / 50 Hz/mind. Netzsteckdose, an der 

keine anderen Verbraucher angeschlossen sind. Verwenden Sie kein Verlängerungskabel.

- Wenn andere Verbraucher über eine Steckdosenleiste an der gleichen Steckdose 

angeschlossen werden oder wenn ein Verlängerungskabel benutzt wird, kann es zu 

Stromschlägen oder Selbstentzündung kommen.

- Versichern Sie sich, dass die vorhandene Netzspannung, Strom und Frequenz den 

Angaben in der Produktspezifi kation entsprechen. Andernfalls besteht Stromschlag- 

oder Selbstentzündungsgefahr. Stecken Sie den Stecker fest in die Netzsteckdose.

Reinigen Sie die Anschlussstifte des Steckers und die Kontakte regelmäßig mit einem 

trockenen Tuch von Staub und Feuchtigkeit.

- Ziehen Sie den Stecker ab und reinigen Sie ihn mit einem trockenen Tuch.

- Andernfalls besteht Stromschlag- oder Selbstentzündungsgefahr.

Achten Sie beim Anstecken des Netzsteckers darauf, dass das Netzkabel in die richtige 

Richtung zeigt, d. h. zum Boden läuft.

- Wenn Sie den Stecker andersherum anstecken, können die Leitungsdrähte im Kabel 

beschädigt werden und es kann zu Stromschlägen oder Selbstentzündung kommen.

Halten Sie sämtliches Verpackungsmaterial von Kindern fern, da Verpackungsmaterialien für 

Kinder gefährlich sein können.

- Wenn ein Kind eine Tüte über den Kopf zieht, kann es ersticken.

Wenn das Gerät oder das Netzkabel beschädigt ist, wenden Sie sich an Ihr 

nächstgelegenes Servicezentrum.

Das Gerät muss fachgerecht geerdet werden.

Erden Sie das Gerät nicht an einer Gasleitung, einem Kunststoffwasserrohr oder einer 

Telefonleitung.

- Andernfalls drohen Stromschläge, Selbstentzündung, Explosionen oder Probleme mit 

dem Gerät

- Stecken Sie das Netzkabel nicht in eine Steckdose, die nicht ordnungsgemäß geerdet 

ist und versichern Sie sich, dass die Steckdose den lokalen und nationalen Vorschriften 

entspricht.

Installieren Sie das Gerät nicht in der Nähe einer Wärmequelle oder in der Nähe von 

brennbarem Material.

Installieren Sie das Gerät nicht in feuchten, öligen oder staubigen Umgebungen, an Orten 

mit direkter Sonneneinstrahlung oder Regen (Wasser).

Installieren Sie das Gerät nicht an Orten, wo die Temperatur unter den Gefrierpunkt sinken 

kann

- Bei Frost können die Leitungen platzen

Installieren Sie das Gerät nicht an Orten, wo Gas austreten kann.

- Andernfalls drohen Stromschläge oder Selbstentzündung.

Sicherheitsinformationen
ACHTUNG
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Sicherheitsinformationen _7

Verwenden Sie keinen elektrischen Transformator.

- Andernfalls drohen Stromschläge oder Selbstentzündung.

Verwenden Sie keinen beschädigten Netzstecker, kein beschädigtes Netzkabel und keine 

lockere Wandsteckdose.

- Andernfalls drohen Stromschläge oder Selbstentzündung.

Ziehen Sie nicht mit Gewalt am Netzkabel und knicken Sie das Netzkabel nicht ab.

Verdrehen oder verknoten Sie das Netzkabel nicht.

Verlegen Sie das Netzkabel nicht über Metallgegenstände, stellen Sie keine schweren 

Gegenstände auf das Netzkabel, stecken Sie das Netzkabel nicht zwischen Gegenstände 

und drücken Sie das Netzkabel nicht hinter das Gerät.

- Andernfalls drohen Stromschläge oder Selbstentzündung.

Ziehen Sie nicht am Netzkabel, wenn Sie den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

- Ziehen Sie am Stecker.

- Andernfalls besteht Stromschlag- oder Selbstentzündungsgefahr.

Verlegen Sie Kabel und Rohre nicht so, dass Sie darüber stolpern könnten.

VORSICHTSHINWEISE FÜR DIE INSTALLATION

Dieses Gerät muss so aufgestellt werden, dass der Netzstecker zugänglich ist.

- Andernfalls kann es durch Leckströme zu Stromschlägen oder Selbstentzündung 

kommen.

Stellen Sie das Gerät auf einem ebenen, festen Untergrund auf, der ausreichend tragfähig ist.

- Andernfalls können anormale Vibrationen, Bewegungen, Lärm oder Probleme mit dem 

Gerät entstehen.

WICHTIGE WARNHINWEISE FÜR DEN GEBRAUCH

Ziehen Sie bei einer Überfl utung der Waschmaschine sofort den Netzstecker, schließen Sie 

die Wasserzufuhr und wenden Sie sich an Ihr nächstgelegenes Servicezentrum.

- Fassen Sie den Netzstecker nicht mit nassen Händen an

- Andernfalls besteht Stromschlaggefahr

Ziehen Sie sofort den Netzstecker, wenn Sie ungewöhnliche Geräusche hören oder 

Brandgeruch oder Rauch wahrnehmen und wenden Sie sich an Ihr nächstgelegenes 

Servicezentrum.

- Andernfalls besteht Stromschlag- oder Selbstentzündungsgefahr.

Belüften Sie im Falle von Gaslecks (z. B. Propangas, Flüssiggas usw.) sofort den Raum und 

fassen Sie den Netzstecker nicht an. Fassen Sie das Gerät oder das Netzkabel nicht an.

- Verwenden Sie kein Gebläse.

- Funkenschlag kann eine Explosion oder ein Feuer auslösen.

Lassen Sie Kinder nicht in oder auf der Waschmaschine spielen. Sorgen Sie 

außerdem dafür, dass bei einer Entsorgung der Waschmaschine der Hebel von der 

Waschmaschinentür entfernt wird.

- Kinder können sich in der Waschmaschine einschließen und darin ersticken.

Das Verpackungsmaterial am Unterteil der Waschmaschine (Schaum, Styropor) muss 

entfernt werden, bevor die Waschmaschine in Gebrauch genommen wird.

ACHTUNG

VORSICHT
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8_ Sicherheitsinformationen

Waschen Sie keine Teile, die mit Benzin, Kerosin, Benzen, Farbverdünner, Alkohol oder 

anderen brennbaren oder explosiven Stoffen verschmutzt sind.

- Andernfalls drohen Stromschläge, Selbstentzündung oder Explosionen.

Öffnen Sie die laufende Waschmaschine (Kochwäsche/Trocknen/Schleudern) nicht mit 

Gewalt.

- Aus der Waschmaschine austretendes Wasser kann zu Verbrennungen führen und den 

Boden rutschig werden lassen.

Es besteht Verletzungsgefahr.

- Das gewaltsame Öffnen kann die Waschmaschine beschädigen und zu Verletzungen 

führen.

Bringen Sie Ihre Hände nicht unter die Waschmaschine.

- Es besteht Verletzungsgefahr.

Fassen Sie den Netzstecker nicht mit nassen Händen an.

- Es besteht Stromschlaggefahr.

Schalten Sie die laufende Waschmaschine nicht aus, indem Sie den Stecker aus der 

Netzsteckdose ziehen.

- Beim Wiederanstecken des Steckers kann es zu Funkenschlag und dadurch zu 

Stromschlägen oder Selbstentzündung kommen.

Kinder und Babys dürfen die Waschmaschine nicht unbeaufsichtigt benutzen. Lassen Sie 

Kinder nicht in die Waschmaschine klettern

- Andernfalls besteht Stromschlag-, Selbstentzündungs- und Verletzungsgefahr.

Bringen Sie Ihre Hände oder Metallgegenstände nicht unter die laufende Waschmaschine. 

- Es besteht Verletzungsgefahr.

Ziehen Sie nicht am Netzkabel, um den Netzstecker aus der Steckdose zu ziehen, sondern 

fassen Sie immer den Netzstecker und ziehen Sie ihn gerade aus der Steckdose heraus.

- Eine Beschädigung des Netzkabels kann zu Kurzschluss, Selbstentzündung und/oder 

Stromschlägen führen

Versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu reparieren, auseinander zu bauen oder zu 

verändern.

- Verwenden Sie keine andere Sicherung (Kupfer-, Stahldrahtsicherung usw.) als die 

normale Sicherung. 

- Wenden Sie sich immer an Ihr nächstgelegenes Servicezentrum, wenn das Gerät 

repariert werden muss.

- Andernfalls drohen Stromschläge, Selbstentzündung, Probleme mit dem Gerät oder 

Verletzungen.

Wenn Fremdstoffe wie z. B. Wasser in das Gerät eingedrungen sind, ziehen Sie 

den Netzstecker aus der Netzsteckdose und wenden sich an Ihr nächstgelegenes 

Servicezentrum.

- Andernfalls besteht Stromschlag- oder Selbstentzündungsgefahr.

Wenn sich der Wasserzuleitungsschlauch vom Anschluss löst und Wasser über das Gerät 

strömt, ziehen Sie den Netzstecker.

- Andernfalls besteht Stromschlag- oder Selbstentzündungsgefahr.

Ziehen Sie bei einem Gewitter oder wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, den 

Netzstecker aus der Steckdose.

- Andernfalls besteht Stromschlag- oder Selbstentzündungsgefahr.

Sicherheitsinformationen
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VORSICHTSHINWEISE FÜR DEN GEBRAUCH

Wenn die Waschmaschine mit Fremdstoffen wie z. B. Reinigungsmittel, Schmutz, 

Lebensmittelreste usw. verschmutzt ist, ziehen Sie den Netzstecker und reinigen Sie die 

Waschmaschine mit einem feuchten, weichen Tuch.

- Andernfalls kann es zu Verfärbungen, Verformungen, Beschädigung oder Rostbildung 

kommen.

Hohe mechanische Belastung kann die Glasscheibe an der Waschmaschinefront brechen 

lassen. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Waschmaschine benutzen.

- Glasscherben können Verletzungen verursachen.

Öffnen Sie den Wasserhahn nach einem Problem mit der Wasserzuleitung oder wenn der 

Wasserschlauch wieder neu angeschlossen wird, immer langsam und vorsichtig. Öffnen Sie 

den Wasserhahn langsam, wenn die Waschmaschine längere Zeit nicht benutzt wurde.

- Der Luftdruck im Wasserschlauch oder in der Wasserzuleitung kann Teile beschädigen 

oder Wasser austreten lassen.

Wenn bei laufender Waschmaschine ein Problem mit dem Wasserablauf auftritt, überprüfen 

Sie, ob der Ablauf frei ist.

- Wenn die Waschmaschine trotz eines verstopften Ablaufs benutzt und mit Wasser 

überströmt wird, besteht Stromschlag- und Selbstentzündungsgefahr durch Leckströme.

Achten Sie beim Einlegen der Wäsche in die Waschmaschine darauf, dass keine 

Wäschestücke in der Türe eingeklemmt werden.

- Wenn Wäschestücke in der Türe eingeklemmt werden, kann die Wäsche oder die 

Waschmaschine beschädigt werden, oder es kann Wasser austreten.

Der Wasserhahn muss zugedreht werden, wenn die Waschmaschine nicht benutzt wird.

- Versichern Sie sich, dass die Schraube am Schlauchanschluss fest angezogen ist.

- Andernfalls kann es zu Beschädigungen oder Verletzungen kommen.

Achten Sie darauf, dass die Gummidichtung und der Glaseinsatz der vorderen Gerätetür 

nicht durch Fremdstoffe verunreinigt sind (z. B. Abfall, Gewebe, Haare usw.).

- Wenn Fremdstoffe in der Gerätetür eingeklemmt werden oder die Tür nicht vollständig 

geschlossen ist, kann dies zu Wasseraustritt führen.

Öffnen Sie den Wasserhahn und überprüfen Sie, ob der Schlauchanschluss am 

Wasserschlauch fest angezogen und dicht ist, ehe Sie das Gerät verwenden. 

- Wenn die Schrauben am Schlauchanschluss nicht festgezogen sind, kann Wasser austreten.

Um die Brand- oder Explosionsgefahr zu vermindern:

- Unter bestimmten Bedingungen kann sich in Heißwassersystemen Wasserstoffgas 

bilden, z. B. wenn Ihr Heißwasserkessel zwei Wochen oder länger nicht benutzt wurde. 

WASSERSTOFFGAS IST EXPLOSIV. Wenn Ihr Heißwassersystem zwei Wochen oder 

länger nicht benutzt wurde, öffnen Sie alle Heißwasserhähne in Ihrem Haus und lassen 

das Wasser einige Minuten lang laufen, ehe Sie die Waschmaschine benutzen. Auf 

diese Weise wird Wasserstoffgas, das sich möglicherweise gebildet hat, entfernt. Da 

Wasserstoffgas brennbar ist, sollten Sie während dieser Zeit nicht rauchen und kein 

offenes Feuer verwenden. Bei Gasundichtheiten belüften Sie den Raum sofort, ohne den 

Netzstecker anzufassen.

Das Gerät, das Sie erworben haben, dient nur zur Verwendung im häuslichen Bereich.

Die Verwendung für gewerbliche Zwecke wird als Missbrauch des Produkts eingestuft. 

In diesem Fall fällt das Gerät nicht mehr unter die Standardgarantie von Samsung, und 

Samsung übernimmt keine Haftung für Fehlfunktionen oder Schäden, die auf solchem 

Missbrauch zurückzuführen sind.

VORSICHT
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10_ Sicherheitsinformationen

Stellen Sie sich nicht auf das Gerät und stellen Sie keine Gegenstände (wie z. B. brennende 
Kerzen oder Zigaretten, Geschirr, Wäsche, Chemikalien, Metallgegenstände usw.) auf das 
Gerät.

- Andernfalls drohen Stromschläge, Selbstentzündung, Probleme mit dem Gerät oder 
Verletzungen.

Sprühen Sie keine fl üchtigen Stoffe wie z. B. Insektizide auf die Oberfl ächen der 
Waschmaschine.

- Diese Stoffe sind nicht nur gesundheitsschädlich, sondern sie können auch zu 
Stromschlägen, Selbstentzündung oder Problemen mit dem Produkt führen.

Stellen Sie keine Objekte, die elektromagnetische Strahlung erzeugen, neben das Gerät.

- Dies kann Verletzungen durch Fehlfunktionen verursachen.

Das Wasser, dass während eines Kochwaschgangs oder während der Trockenphase 
abläuft, ist heiß und darf nicht berührt werden.

- Andernfalls kann es zu Verletzungen und Verbrennungen kommen.

Wasserdichte Sitzgelegenheiten, Polster oder Kleidungsstücke (*) dürfen weder gewaschen 
noch geschleudert oder getrocknet werden, es sei denn, Ihre Waschmaschine hat hierfür 
ein spezielles Programm.

- Waschen Sie dicke, feste Matten nicht, selbst wenn das Waschen in der Maschine laut 
Etikett zulässig ist.

- Andernfalls kann die Waschmaschine beschädigt werden, es kann zu Verletzungen 
kommen oder die Wände, der Boden und die Wäschestücke können durch anormale 
Vibrationen Schaden nehmen.

* Wollbetten, Regenhauben, Angelwesten, Skihosen, Schlafsäcke, Windelhöschen, 
Trainingsanzüge, Fahrrad-, Motorrad- und Pkw-Abdeckhauben usw.

Benutzen Sie die Waschmaschine nicht, wenn das Waschpulverfach entfernt wurde. 

- Andernfalls kann es zu Stromschlägen oder Verletzungen durch austretendes Wasser 
kommen.

Berühren Sie das Innere der Trommel nicht während oder nach dem Trockenvorgang – das 
Innere ist heiß.

- Dies kann zu Verbrennungen führen.

Stecken Sie Ihre Hand nicht in das geöffnete Waschpulverfach.

- Andernfalls kann es zu Verletzungen kommen, wenn das Waschpulver eingezogen 
wird. Geben Sie keine anderen Objekte als Wäschestücke (wie z. B. Schuhe, 
Lebensmittelreste, Haustiere usw.) in die Waschmaschine.

- Andernfalls kann die Waschmaschine durch anormale Vibrationen beschädigt werden, 
oder es können, im Falle von Haustieren, schwere oder tödliche Verletzungen verursacht 
werden.

Drücken Sie nicht mit spitzen Gegenständen (z. B. Nadeln, Messern, Fingernägeln usw.) auf 
die Tasten.

- Andernfalls drohen Stromschläge oder Verletzungen.

Waschen Sie keine Wäschestücke, die mit Öl, Crème oder Lotionen, wie sie normalerweise 
in Kosmetik- oder Massagestudios benutzt werden, verschmutzt sind.

- Andernfalls kann sich die Gummidichtung verziehen und es kann Wasser austreten.

Lassen Sie keine Metallgegenstände wie z. B. Haarnadeln oder Sicherheitsnadeln oder 
Bleichlauge für längere Zeit in der Waschtrommel.

- Andernfalls kann die Trommel zu rosten beginnen.
- Wenn sich an der Oberfl äche der Trommel Rost zeigt, reinigen Sie die Trommel 

mit einem Neutralreiniger und einem Schwamm. Auf keinen Fall eine Drahtbürste 

verwenden.

Sicherheitsinformationen
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Wenden Sie Trockenreiniger nicht direkt an und waschen, spülen oder schleudern Sie keine 

Wäschestücke, die mit Trockenreiniger verunreinigt sind.

- Andernfalls kann es durch die Wärme, die bei der Oxidierung des Öls entsteht, zu einer 

spontanen Verbrennung oder Entzündung kommen.

Verwenden Sie kein heißes Wasser aus Wasserkühlern oder Heizgeräten. 

- Dies kann zu Problemen mit der Waschmaschine führen.

Verwenden Sie keine Handwaschseife in der Waschmaschine.

- Die Seife kann aushärten und sich im Inneren der Waschmaschine ablagern, was zu 

Problemen mit dem Produkt sowie Verfärbungen, Rost oder schlechtem Geruch führen 

kann.

Waschen Sie keine großen Waschstücke wie z. B. Betten im Wäschenetz.

- Geben Sie Socken und BHs in das Wäschenetz, um sie mit anderen Kleidungsstücken 

zu waschen.

- Andernfalls kann es durch anormale Vibrationen zu Verletzungen kommen.

Verwenden Sie kein gehärtetes Reinigungsmittel.

- Wenn sich das Reinigungsmittel in der Waschmaschine ablagert, kann Wasser austreten.

Waschmaschinen mit Belüftungsöffnungen im Boden müssen so aufgestellt werden, dass 

die Belüftungsöffnungen nicht durch Teppiche oder andere Gegenstände blockiert werden.

Versichern Sie sich, dass die Taschen der Kleidungsstücke, die gewaschen werden, leer 

sind.

- Harte, spitze Gegenstände wie z. B. Münzen, Sicherheitsnadeln, Nägel, Schrauben und 

Steine können die Waschmaschine stark beschädigen.

Waschen Sie keine Kleidungsstücke mit großen Knöpfen, Schnallen oder anderen 

schweren Metallteilen.

WICHTIGE WARNHINWEISE FÜR DEN GEBRAUCH

Reinigen Sie das Gerät nicht, indem Sie es direkt mit Wasser einsprühen.

Benzen, Verdünnungsmittel oder Alkohol dürfen nicht für die Reinigung des Gerätes 

verwendet werden.

- Andernfalls drohen Verfärbungen, Verformungen, Beschädigungen, Stromschläge oder 

Selbstentzündung.

Trennen Sie das Gerät vom Netz, ehe Sie irgendwelche Reinigungs- oder Wartungsarbeiten 

ausführen. 

- Andernfalls besteht Stromschlag- oder Selbstentzündungsgefahr.

ACHTUNG
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